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プログラム (Program) 

 
 

9:00–    受付 (Registration 教育学部棟 2F  200 号教室前)  

 

 

9:15-9:30 

   開会式 (Opening Ceremony 教育学部棟 2F  200 号教室) 

            

 総合司会：  柏木 哲也 (JACET 九州・沖縄副支部長 北九州市立大学) 

  開会挨拶：  原 隆幸 (JACET 九州・沖縄支部長 鹿児島大学) 

  会場校挨拶： 大分大学 

 

 

9:40–10:10   招待講演 (Invited Lecture 200 号教室) (E)  

           司会：土屋 麻衣子 (福岡工業大学) 

演題：Lexical and Syntactic Features of Underachieving EFL University Students’ English    

            Composition 

講演者：Young Gyo Cho (Kyungnam University) 

 
 

10:15–11:20   研究発表 I (Presentations I 200, 201, 303, 304 号教室) 

◆ 20 min. Presentation & 10 min. Q&A (20 分発表、10 分質疑応答) 

◆ (E) for English Presentation; (J) for Japanese Presentation [(E) 英語、(J) 日本語] 

 

第 1 室 (Room 1) [200 号教室]            司会：大下 晴美 (大分大学) 

 
1. 10:15–10:45 (E) Exploring Teacher Feedback and Students’ Responses in EFL Writing at a 

Korean University Setting 

Younghwa Lee (Sun Moon University)  

 

2. 10:50–11:20 (E) Examining Japanese Undergraduates’ Speaking Self-Efficacy Through Language  

Training Programs Abroad 

Nagisa Miyauchi (Miyazaki Municipal University) 

 

第 2 室 (Room 2) [201 号教室]                 司会：川北 直子 (宮崎県立看護大学) 

 
1. 10:15–10:45 (J) 学生に寄り添ったオンライン授業設計の試み：英語カレッジソングを題

材に                                                   

林 智昭 (名桜大学) 
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2. 10:50–11:20 (J) 学習者オートノミー促進のためのバーチャルエクスチェンジの実践 

石貫 文子 (熊本学園大学) 

 

第 3 室(Room 3) [303 号教室]                                    司会： 岡本 清美（大阪大学） 

 

1. 10:15–10:45 (J)  国連報告書に基づく SDGs 語彙リストの作成：トピックモデルを応用 

          したデータ検証 

筒井  英一郎・木山  直毅・植田  正暢・柏木  哲也 (北九州市立大学) 

 

2. 10:50–11:20 (J) タイの学生との遠隔国際交流における日本人学生の英語に関する気づき                                                                                                                    

渡辺 彰子 (立命館大学) 

 

 

第 4 室 (Room 4) [304 号教室]    司会：清水 毅 (別府溝部学園短期大学) 

 

1. 10:15–10:45 (J)   ハード・ア・スターボードの日本語訳をめぐって ―映画「タイタニッ  

                                ク」の字幕は本当に誤訳だったのか―         

                            小笠原 真司 (長崎大学) 

 

11:30–12:30            基調講演 (Keynote Speech  200 号教室)  (J) 
  

                                   司会：麻生 雄治 (大分大学) 

 

 演題：PDCA サイクルで進める英語ライティング指導：クリティカル思考の促進 

 

講演者：中谷 安男（法政大学） / Yasuo Nakatani (Hosei University) 

 

 

9:40–16:00            展示見学 (Display  204 号教室)   

 

 

12:30–13:20          昼食 (Lunch Break)   

 

 

13:20–13:50          支部総会 (Business Meeting  200 号教室) 
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13:55–15:00                    研究発表 II (Presentations II  200, 201, 303 号教室)   

◆ 20 min. Presentation & 10 min. Q&A (20 分発表、10 分質疑応答) 

◆ (E) for English Presentation; (J) for Japanese Presentation [(E) 英語、(J) 日本語] 

 

 

第 1 室 (Room 1)  [200 号教室]           司会: 志水 俊広 (九州大学) 

1. 13:55–14:25 (E)  Self-Regulated Learning Prompts in an Online EFL Classroom: A Qualitative 

                                Inquiry 

                    John Andras Molnar (Kinjo Gakuin University) 

 

2. 14:30–15:00 (E)  EFL Undergraduates’ Classroom Interactions on the Instructor’s Target Words  

                                 and Their Pre- and Post-Test Performances of the Words 

                                                    Satomi Fujii (Juntendo University) 

 

第 2 室 (Room 2)  [201 号教室]           司会: 筒井 英一郎 (北九州市立大学) 

 
1. 13:55–14:25 (J) 技能統合型評価法をつかった L2 学習者の能力評価についての考察 

 上田 倫史 (駒澤大学) 

大矢 政徳 (明治大学) 

 

2. 14:30–15:00 (J) CALL の授業の枠組をいかした発音個別指導から見えたもの  

竹田 里香 (立命館大学) 

 

 

第 3 室(Room 3) [303 号教室]                 司会：石井 和仁 (福岡大学) 

 

1. 13:55–14:25 (J)  Machine Translation は本当に学生に学びをもたらすのだろうか？―大学英 

 語教育への機械翻訳導入の試み― 

山下 美朋 (立命館大学) 

 

2. 14:30–15:00 (J)  大学英語教師のオンライン教材使用・開発に関する研究：テクノロジへの 

                   抵抗に注目して  

             井田 浩之 (城西大学） 

松岡 弥生子 (University of the People) 
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15:10–16:50             大会シンポジウム (Symposium  2F  200 号教室)  (J) 

 

   Theme：New Perspectives on the Instruction and Assessment of Writing in the AI Age 

  テーマ：AI 時代における新たなライティング指導と評価の視点 

コーディネータ・パネリスト： 柏木 哲也（北九州市立大学）    

     パネリスト： 福永 淳（九州工業大学） 

           パネリスト： 筒井 英一郎（北九州市立大学） 

              ディスカッサント： 中谷 安男（法政大学） 

 

 

16:50–17:00           閉会式 (Closing Ceremony 2F 200 号教室)  

 

 

18:30–20:30     意見交換会 
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招待講演 (Invited Lecture)                                9:40 – 10:10 (E) 

 

Lexical and Syntactic Features of Underachieving EFL University 

Students’ English Composition 

 

Young Gyo Cho 

(Kyungnam University) 

 

This study examined lexical and syntactic characteristics of EFL composition by university 

students at lower levels of English proficiency. Thirty-five students in an English program in a 

local university of Korea wrote an English essay in their assessment of writing proficiency. 

These students were also assessed on their levels of English grammar awareness and grammar 

competence using a questionnaire and two versions of grammar tests following Ferris and 

Roberts (2001). The study shows that a general match is found between students’ levels of 

grammar awareness and their grammar competence, yet their texts generally lack both accuracy 

and fluency. The number of words per text (M=71) has the strongest correlation with the mean 

of words per sentence (M=9.5), but this length of a text is not the predictor of their writing 

proficiency. Rather, it is the number of error-free sentences which virtually determines the 

quality of students’ writing. Errors are more salient in untreatable (wrong word and sentence 

structure) than in treatable categories (e.g., verb form and noun plural); the analysis of the two 

versions of grammar tests also confirms that word choice and sentence structure are the hardest 

components in English composition for this population. The relationships between levels of L2 

proficiency and students’ writing abilities are discussed.   

 

** This presentation is based on the presenter’s previous work published in English Language 

Teaching, 28(4).  

 

Biodata 

Dr. Cho is an associate professor at Kyungnam University, Korea. She teaches English 

composition and reading at graduate and undergraduate levels. Her research interest includes 

second language motivation and nonnative writer’s writing. 

  



- 7 - 

研究発表 I (Presentations I)                  1．10:15 – 10:45 (E) 

 

Exploring Teacher Feedback and Students’ Responses in EFL Writing at a 

Korean University Setting 

 

Younghwa Lee (Sun Moon University, South Korea) 

 

yhlee831@sunmoon.ac.kr 

 

In EFL writing classrooms, students receive an immense variety of comments to their writing, 

all carrying different messages about form, content, and the role of writing in learning. It might 

be difficult for students to know what they are supposed to make of some of these; how to 

respond to the feedback. Meanwhile, teachers presumably wish to know how students interpret 

the teacher’s comments to use for their next pieces of writing. The purpose of the present study 

is to explore the teacher’s written feedback to student writing performance and students’ 

responses to their teacher’s comments in an EFL writing classroom at a university in Korea. In 

order to examine the teacher feedback, the nature, purposes, and linguistic features of the 

comments were focused. The data comprised the collection of the teacher’s written comments 

for thirty-two students' writing samples and interviews with students. The findings indicate that 

the teacher feedback showed a powerful shaping effect on the nature and purposes of her 

comments, using different types of linguistic forms. The comments reflected the teacher's 

approaches for teaching EFL writing, alluding students' grades with strengths, weaknesses, and 

an emphasis of encouragement. The interviewees showed different interpretations about the 

teacher feedback: a frustration by the comments about form; a misunderstanding of a simple 

request for a meeting; a great admiration about guidelines on content; a request for explicitness, 

and appreciation of positive comments. This study concludes that, while there will be strong 

individual differences, it is safest to assume that the majority of students value feedback, and 

that providing nothing more than grades deprives them of a valuable learning opportunity.  

 

Biodata  

Dr. Younghwa Lee is a professor in the English Major/Department of English at Sun Moon 

University, Republic of Korea. She obtained her Ph.D. from Lancaster University, UK. Her 

research interests lie in the EFL writing, which focuses on the practices from socio-cultural 

perspectives, writer identity, and macrofunctions of writing.   
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研究発表 I (Presentations I)                    1. 10:15–10:45 (J)  

 

学生に寄り添ったオンライン授業設計の試み：英語カレッジソングを 

題材に                                                   

 

林智昭（名桜大学） 

 

t.hayashi.6@gmail.com 

 

2020 年 4 月以降、コロナ禍に伴い、国内の大学においてはオンライン授業への対応

が求められることとなった。大学関係者には、オンデマンド・リアルタイムで行う

遠隔授業への早急な対応や、LSM を用いた教材・ビデオの配信に向けた準備等、著

作権問題に対する考慮等、緊急対応としての情報共有が求められた。大学教員の場

合は、Facebook グループ「新型コロナ休講で、大学教員は何をすべきかについて知

恵と情報を共有するグループ 」において、2020 年 4 月初旬より活発な情報共有、質

疑、意見交換が行われた。この年以降、オンライン授業に関する方法論、研究、実

践に関する報告が諸分野でなされてきた。その一方で、2020 年夏頃までの、学生側

の目線に焦点を当てた報告は限られているように思われる。具体的な動きの一例と

して、「#大学生の日常も大事だ」というハッシュタグを用いて、7/15（水）21:00〜

22:00に「バルス！」のように「バズらせる」（Twitter「トレンド」に入れる）ことを

目標として、対面授業に対する要望の動きを発信しようとする試みが行われ、実際

に「トレンド」入りを果たした。このような学生の立場については、AERA 2020 年 9

月 7 日号において、大学生の孤立「我慢はもう限界」と題した特集が行われた。 

 

本発表では、このような、学生への配慮を念頭に置いたオンライン授業設計におけ

る配慮と実践の報告を行う。具体的には、大学 HP で公開されている College Song の

英語音源と英語・日本語の歌詞を使用し、英語の韻律について学ぶ授業を行った。

授業前の事前課題として、曲を試聴しながら歌詞を分析する課題を出す。そして、

Zoom を用いたオンライン授業では学生同士でブレイクアウトルームに分かれて課題

についての意見交換を行い、最後に、クラス全体でミーティングを行い、全体に向

けての発表と意見共有を行った上で、フィードバックを加えた。発表された箇所に

ついて、発表とフィードバックを聞きながら意見を深めていくことができる。また、

授業終了後は、曲に関する背景・解説が書かれた大学内 HP の URL を記した。この

授業運営は、教材が全て大学 HP に存在することと、身近な題材（部活動等の学生生

活で多くの学生が触れ、歌う機会をもつもの）であることが利点である。また、学

生同士の意見交換と話す機会を設けることで、オンライン授業への不安自体を軽減

し、連帯感を生むことを目的としている。授業の評価を、参加した学生から寄せら

れたアンケート、コメントの結果を質的に検討していき、学生に資する授業設計の

あり方と考察したい。 

 

Keywords 

オンライン授業、学生支援 
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研究発表 I (Presentations I)         1. 10:15–10:45 (J) 

 

国連報告書に基づく SDGｓ語彙リストの作成： 

トピックモデルを応用したデータ検証 

 

筒井英一郎・木山直毅・植田正暢・柏木哲也 

（北九州市立大学） 

 

e-tsutsui@kitakyu-u.ac.jp  n-kiyama@kitakyu-u.ac.jp 

mueda@kitakyu-u.ac.jp     kashiwagi@kitakyu-u.ac.jp 

 

 

本研究の目的は、国連報告書に基づく SDGs 語彙リストを作成することである。コス

モピア編集部（2022）、小林（2022）、山口（2023）では、効率的な SDGs 学習のため

にキーワードを使用して指導のポイントを絞り込み、英語学習者に有益な情報を提

供している。本研究では、さらに発展的なデータ駆動型の教育・研究に取り組むた

め、トピックモデル（Blei et al., 2003) を使用したデータ分析手法を採用し、データに

基づいた仮説を立て、17 のトピックを潜在的なカテゴリーに分類し、それぞれのト

ピック・カテゴリーに適した語彙リストを作成する。 

 

そのために、本研究では、国連報告書の約 2,000 万語のコーパスを作成し、探索的お

よび検証的なデータ分析を繰り返し行い、各トピックの語彙リストを作成する。ま

た、COCA（Davies, 2008）の語彙頻度情報を考慮して、学習の優先順位に基づいた

語彙リストを作成する。さらに、本研究では、語彙リストを活用したオリジナルの

教科書、演習教材、ウェブアプリのサンプルをオンラインで公開し、国内外の教育

実践者との議論を深める。 

 

Keywords 

SDGs・トピックモデル・語彙リスト・国連報告書・ESP 
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研究発表 I (Presentations I)          1. 10:15–10:45 (J) 

 

ハード・ア・スターボードの日本語訳をめぐって 

 ―映画「タイタニック」の字幕は本当に誤訳だったのか―                                                  

 

小笠原真司（長崎大学） 

 

ogasa-s@nagasaki-u.ac.jp 

 

タイタニック号事故は、大学生用教科書などにもノンフィクション教材として採用

されている。また、過去数回映画にもなり、タイタニック号事故に関する翻訳書も

十数冊出版されている。タイタニック号が氷山に衝突しそうになり、一等航海士の

マードックが操舵手に対して「Hard-a-starboard」と命じた様子は、映画でも書籍で

も取り上げられている。 

 

しかしながら、このマードックの命令に対して、「面舵一杯」と「取り舵一杯」の訳

が混在しているようだ。「面舵一杯」と「取り舵一杯」では、船首を向ける方向が反

対である。特に、1997 年のジェームス・キャメロン監督の映画 Titanic では、劇場上

映では「面舵一杯」だった字幕が、その後リリースされた DVD 字幕では「左舵一杯」

に修正されている。 

 

本研究では、1997 年の Titanic の他に制作されたタイタニック号関係の映画も調査し、

この場面で字幕がどうなっているのか調べた。また、タイタニック号関係の原書の

翻訳家が、「Hard-a-starboard」の場面をどのように処理したのか、比較検討もしてみ

た。それらを報告してみたい。 

 

そして、２つの訳が混在している理由を、操舵命令や商船、旅客船などの歴史から、

解明を試みてみたいと思う。そして、映画字幕翻訳家や原書の翻訳家を悩ました、

Hard-a-Starboard に対して、適訳を提案してみたい。 

 

Keywords 

Titanic, Hard-a-starboard, Translation, Captions, Subtitles 

 

Biodata 

OGASAWARA Shinji is a specially appointed researcher as well as a professor emeritus at Nagasaki 

University. His research interests include English language teaching and second language acquisition 

as well as translation.  
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研究発表 I (Presentations I)        2．10:50 – 11:20 (E) 

 

Examining Japanese Undergraduates’ Speaking Self-Efficacy  

Through Language Training Programs Abroad 

 

MIYAUCHI Nagisa (Miyazaki Municipal University) 

 

dainikochi_3333@yahoo.co.jp 

 

This study investigates the change in Japanese undergraduates’ self-efficacy in speaking 

English through a one-month language training program abroad; in Canada (this summer), New 

Zealand (last spring), and the U.K. (this summer), with the frameworks of Bandura’s (1977, 

1997) self-efficacy theory. Both quantitative (data analysis) and qualitative (open-ended 

questions and interviews) analyses are employed, which explore (1) the change in the 

participants’ speaking self-efficacy through a one-month sojourn overseas and (2) the unique 

characteristics of each student group divided by cluster analysis. Lastly, pedagogical 

suggestions are provided based on the results. 

 

Keywords 

speaking self-efficacy, a study-abroad program, quantitative and qualitative analyses     

 

Biodata 

My educational background includes being a high school English teacher for 30 years and 

teaching at a university for 1.5 years, where I am in charge of English-language teaching. I have 

studied the relationships between the students' self-efficacy and their English-speaking for 

seven years. 
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研究発表 I (Presentations I)                    2．10:50 – 11:20 (J) 

 

学習者オートノミー促進のためのバーチャルエクスチェンジの実践  

 

石貫文子 (熊本学園大学) 

 

ishinuki@kumagaku.ac.jp 

 

 

英語学習に不可欠な学習者オートノミーの向上には、学習者個人の能力育成だけで

なく、自律的学習を促進するための学習コンテクストの整備や協働学習のためのシ

ステム設計が極めて重要である。現状として、日本の一般的な EFL コンテクストに

おいては、学習者が日常的に英語を使う機会、並びに協働して英語を使用する機会

が極めて限られており、学習者オートノミーの育成に大きな課題を持つ。そのよう

な背景から、大学のゼミ活動の一環として、オンラインツールを活用し、英語を使

用した協働学習のためのシステム作りと実践を、これまで約３年間行ってきた。具

体的には、日本の大学で英語を学ぶ学生達と、アメリカやベトナムの大学で日本語

を学ぶ学生達の間で、オンライン会議システム Zoom を主に利用し、グループごとに

プレゼンテーションや自由会話を行うセッションを各学期に 2～3 回ずつ行った。昨

年度からはそれに加え、Google Spaces を利用し、自己紹介スレッドを通した交流も

併用した。本プレゼンテーションでは、これまで行ったバーチャルエクスチェンジ

の内容について紹介するとともに、参加学生達の振り返り記述やアンケート結果を

基にその実践の評価を行う。 

 

Keywords 

Learner Autonomy, Virtual Exchange, Collaborative Learning 
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研究発表 I (Presentations I)                     2．10:50 – 11:20 (J) 

 

タイの学生との遠隔国際交流における日本人学生の英語に関する気づき 

 

渡辺彰子 (立命館大学) 

 

watana@fc.ritsumei.ac.jp 

 

 

本研究では，学内の企画として行われた異文化間交流における日本人学生の振り返

りから，学生の異文化交流に対する意見を分析する。この国際交流は，タイの

THAMMASAT UNIVERSITY のなかで，Faculty OF Journalism and Mass Communication，

および，School of Global Studies の学部生と立命館大学の経済学部および食マネジメ

ント学部で行われた。また，本プロジェクトは大学の国際部のサポートを受けて，

2023 年度の春学期授業で行われた国際交流である。日本人学生は発音の授業を受講

している 2学部の学生である。本研究の目的は，今回の国際交流を通して，他国の学

生と行うコミュニケーションの重要性だけではなく，自身が伝えたい内容を相手に

理解してもらうために，正確な発音で話すことが重要である点に関して，体験を通

して認識してもらうことである。国際交流の終了時に，学生が英語 300 words で書い

た作文は，テキスト分析を行い，結果を報告する。 

 

Keywords 

Reflective Learning, ESP, 異文化間交流 
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基調講演 (Keynote Speech)                11:30 – 12:30 (J) 

 

PDCA サイクルで進める英語ライティング指導： 

クリティカル思考の促進 

 
 

中谷安男 (法政大学)  
 
 

nakatani@hosei.ac.jp 

 
 

AI時代が到来し大学教育の真価が問われ，世界ランキング１位のオックスフォード

大学等でも対処法に苦慮している。生成型 AIはネット上にある既存の情報を集め完

成度の高い回答を作成する。つまり，まだ誰も公表していない新たな発見の回答

や，個別地域の特殊な問題の解決方法は提示できない。 

 

特定の課題解決に関する新規の知を生み出し論文を書くのが使命である大学教育の

価値はここにある。これは 12世紀以来続く，書物に基づくアカデミックディベート

による新たな知の創造方法である。ただ AIに対処するには，既存の成果に対するク

リティカルな議論や研究ニッチの発見方法は，より精度を高める必要がある。 

 

本論は，ライティング授業において，学習者のクリティカル思考や，社会問題への

関心の喚起を促進する方法を提案する。オックスフォードユニオンのディベート訓

練を活用した SDGｓ課題に対するオリジナル性の高い書き方を見ていく。具体的に

は，社会的課題について議論を深めるブレインストーミング法と，５つのクリティ

カル思考法の指導例を報告する。またメタ認知トレーニングにより自立した学習者

を目指す PDCAサイクル教授法も紹介する。 

 
Biodata 

・法政大学経済学部教授 

・慶応義塾大学経済学部卒，米国ジョージタウン大学大学院英語教授法資格，豪州

マッコーリー大学大学院応用言語学修士，英国バーミンガム大学大学院応用言語学

博士。オックスフォード大学客員研究員（2002年度，2019年度）。 

・Modern Language Journal（MLJ）, TESOL Quarterly, SSLA, Language Learning, 

System 等，海外主要ジャーナル査読員，豪州，ニュージーランド，マレーシアの

大学院博士課程外部審査委員，国際ビジネスコミュニケーション学会理事 

・論文：MLJに単著掲載論文 3本 他多数 

・著書: Academic Writing Strategies: Focus on SDGs, 『大学生のためのアカデ

ミック英文ライティング』，『経済学・経営学のための英語論文の書き方』，『オック

スフォード大学におけるリーダーシップの学び方：ディベートで学ぶ最高の交渉

術』他多数  
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研究発表 Ⅱ (Presentations Ⅱ)                            1. 13:55 –14:25 (E)

  

 

Self-Regulated Learning Prompts in an Online EFL Classroom:  

A Qualitative Inquiry 

 

John Andras Molnar (Kinjo Gakuin University) 

 

jmolnar@kinjo-u.ac.jp 

 

During the Emergency Remote Teaching Period (ERT) (Hodges et al., 2020) from 2020 - 2022 

during which online learning was a necessity due to COVID-19, research into online learning 

drastically increased. ERT generated much discussion on how maximize online learning results 

and help students better thrive in the online environment. In recent meta-analyses, self-regulated 

learning (SRL) prompts have been found as a way to support learning in online classrooms 

(Edisherashvili et al., 2022; Xu et al., 2022; Wong et al., 2019), yet little research has been using 

SRL prompts in L2 classrooms. The current research attempts to the fill this gap by using 

qualitative interviews with students and an instructor in an online EFL classroom at a Japanese 

institution. The class focused on listening skills, and the interviews inquired into study habits, 

desired support, and reactions to an online treatment using SRL prompts to support vocabulary 

learning. Initial results suggest that learning strategies used by students evolve over time in 

class and can result from discussion with classmates. The pilot study showed some promise of 

the efficacy of SRL prompts to support vocabulary learning. Additionally, there appeared to be 

a gap between the instructor’s understanding as to where and when students complete their 

online listening assignments, leading to some issues in the class. It is believed that this research 

can contribute theoretically to the value of SRL and SRL prompts in online L2 learning, and 

practically for educators interested in enhancing their online classrooms and understanding of 

teaching online.  

Keywords  

Self-regulated learning, online learning, prompts 

 

Biodata 

John Andras Molnar is an American researcher currently working at Kinjo Gakuin University 

and working on his PhD at Kansai University. His areas of interest include SLA, online learning, 

and study abroad. 
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研究発表 Ⅱ (Presentations Ⅱ)                                                                      1. 13:55 –14:25 (J) 

 

技能統合型評価法をつかった L2 学習者の能力評価についての考察 

  

上田倫史 (駒澤大学） 

大矢政徳 (明治大学) 

 

ueda@komazawa-u.ac.jp   

masanori_oya2019@meiji.ac.jp 

 

近年、TOEFL テストのスピーキングセクションや、リテリング・タスクに見られる

ように、複数の技能を組み合わせて言語能力を評価する技能統合型評価法が語学力

の評価にと入れられている。技能統合型評価としての要約タスクをこなすには、対

象テキストの内容の理解に加えて、ライティング・タスクを組み合わせた場合はラ

イティング能力、スピーキング・タスクを組み合わせた場合には話す能力が必要と

なる。先行研究では、測定する技能により受検者に求められるものが異なることが

示されている。例えば、Frost et al.（2019）は、統合スピーキング・タスクで受験者

に求められるのは、原文にあるアイデア間の重要なつながりを認識すること、適切

な情報を選択・統合し、最終的に効果的に変換・整理することであると指摘してお

り、また、筒井ら（2022）はライティングサマリーにおいては 5 つの要約次元（構

成、内容、言い換え、結束、言語）が求められることを指摘している。本研究では、

技能統合型評価法の内、Readingの能力をSummary Writingによって評価する方法と、

Reading の能力を Oral Summary の形で評価する方法の二つについて、評価される能力

を分析するとともに、評価方法の共通点あるいは相違点は何かを検証する。 

 

Keywords 

技能統合型評価、サマリー、L2 学習者 
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研究発表 Ⅱ (Presentations Ⅱ)                                                                      1. 13:55 –14:25 (J) 

 

Machine Translation は本当に学生に学びをもたらすのだろうか？ 

―大学英語教育への機械翻訳導入の試みー 

 

山下美朋（立命館大学） 

 

mihoron@fc.ritsumei.ac.jp 

                  

 

近年、機械翻訳（以降、MT）を大学の外国語教育、特にライティング教育に導入す

る試みがある。本発表者の所属する私立大学でも、2023 年度より一部の学部の英語

授業に導入され、2024 年度から全学部で展開予定である。この背景として 2016 年以

降ニューラル翻訳の精度が向上し、MT が産出した訳を “good model”として学びの対

象とする動きがある (Klimova et al., 2022)。しかし MT 訳はまだ完璧ではなく、いかに

効果的に利用すべきかについては議論がある。意図した文章に訳出されるよう修正

（Pre-edit）し、訳出された文章を修正する（Post-edit）必要があり（Yamada, 2022）、

使用者に修正力を支える高い英語能力が要求される。そこで本発表者は、私立大学

の理系の学部と大学院の授業でMTを使用し研究の要旨をまず日本語で書かせ、それ

を英語に訳出する際に MT 訳と比較させて、1)MT 訳から何を受け入れ、どのような

修正が可能であったのか、また 2)学部生と院生とではMTを利用した英文作成に違い

があったのかについて調査した。その結果、学部生の多くは、MT 訳を利用した修正

に限界が見られたのに対し、院生はその専門分野の背景知識と論文を読みこなす英

語力からMT訳の正確性や妥当性を判断してより良い要旨を書くことができていた。

本稿では大学におけるMT利用のライティング指導のあり方と課題について実践報告

とともに議論する。 

 

Keywords 

機械翻訳（MT）・Pre-edit・Post-edit 

 

Biodata 

現在、立命館大学生命科学部生命医科学科、プロジェクト発信型英語プログラム所

属。英語ライティング指導全般に関心が高く、近年は高校、大学、大学院に至る経

年的にライティング能力を伸ばす指導や、ライティングセンター運営にも関心があ

る。 
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研究発表 Ⅱ (Presentations Ⅱ)                                                                 2. 14:30 –15:00 (E) 

 

EFL Undergraduates’ Classroom Interactions on the Instructor’s Target 

Words and Their Pre- and Post-Test Performances of the Words 

 

Satomi Fujii (Juntendo University) 

 

s.fujii.ip@juntendo.ac.jp 

                                       

Researchers of L2 vocabulary acquisition have pointed out the necessity of more empirical 

studies which closely investigate students’ vocabulary learning processes (Schmitt, 2008; 

Waring, 1999). Schmitt (2010) claimed that longitudinal studies using a Test(T)1-treatment-T2-

delayed-T3 design are ideal, as “vocabulary learning is longitudinal and incremental in nature” 

(p. 156). The present study looks at the relationship between English as a foreign language 

(EFL) undergraduates’ (n=22; A2 level) classroom interactions on the instructor’s target words 

and their learning processes of these words. Their interactions in a compulsory content and 

language integrated learning (CLIL) course were audio-recorded in the second half of the 

academic year. The tests (using the aforementioned design) included the target words (n = 91), 

containing 1K to 2K levels, Academic Word List (AWL), multiword unit and off-list words. 

The students were to write the meaning of each word either in L1 or L2. The target words were 

selected from the lesson materials by the instructor before the onset of the study. The words 

were taught almost exclusively in L2 and many of them appeared in the interactions and lesson 

materials. Each student’s test answers were categorized into three groups: unknown, partially 

known or known words. Their learning processes were studied by examining a) how each word 

moved to a different group or stayed in the same, and b) transcriptions of the recordings to 

understand the quality of vocabulary encounters. The results showed that the students’ learning 

processes and interactions varied depending on the words and their proficiency level.   

 

Keywords 

Vocabulary teaching/learning, classroom interactions, language assessment, EFL 

undergraduates                                                                         
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研究発表 Ⅱ (Presentations Ⅱ)                                                                      2. 14:30 –15:00 (J) 

 

CALL の授業の枠組をいかした発音個別指導から見えたもの 

 

竹田里香（立命館大学） 

 

r-takeda@fc.ritsumei.ac.jp 

                  

 

発音指導を受けた経験について学生にアンケートを取ったところ、音読の経験はあ

るものの、単音や韻律といった発音指導に関しての経験はほぼないと言える。そこ

で春学期の CALL 授業（授業目的として、①基本的な ICT スキルを身につける、②

Academic Writing の基礎力を身につける、③正しい発音を身につける等がある）内で、

個別発音指導を 15 回中全 4 回行った。全体の学生を二分割し、90 分の授業時間も二

分割し、10 人前後で 45 分の個別指導を受けれるように設定した。教員のサブデスク

の上に、ついたてとなるアクリル板を置き、学生は 1人ずつ教員の前で発音のチェッ

クを受け、合格するまで同じところの練習を繰り返した。個別指導は前・後半に分

けて行い、前半はミニマルペアを題材にして単音の指導を行い、後半は音素バラン

ス文である Stella のパッセージを使用し、プロソディーの指導を行った。発表では、

学生のアンケートの結果からどのような感想を持ったのか、発音に対する意識はど

う変化したのか、分析ソフトを使った Pre-Post の学生の音声を比較したものを発表す

る。 

 

Keywords 

発音指導、CALL、共働 
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研究発表 Ⅱ (Presentations Ⅱ)                             2. 14:30 –15:00 (J)

  

大学英語教師のオンライン教材使用・開発に関する研究： 

テクノロジへの抵抗に注目して 

  

井田浩之 (城西大学） 

松岡弥生子 (University of the People) 

 

hiro-ida@josai.ac.jp 

matsuokay8@gmail.com 

 

 

本研究では、日本人大学英語教師のオンライン教材の選択・使用の実態をテクノロ

ジへの抵抗(technology resistance)の観点から分析する。パンデミック中、オンライン

授業が普及したものの、教材については従来通り「紙の教科書」を主教材として使

用する特殊な現象が見られた (Ida & Matsuoka, 2023)。この背後には、教員のテクノロ

ジへの抵抗が関連している可能性がある (Teräs et al., 2022)。テクノロジの導入に対し

て、慎重な立場や、疑問を表明しない場合があるとされている。以上の現象が、日

本の大学英語教育でどのように出現するかを検証する。 

 

【研究方法】 

日本の大学英語教員を対象に、オンライン質問紙による自由記述を用いて、教材選

択と利用を質問した。データ量は多くないため、解釈学的分析を行った。 

【結果】 

分析の結果、主として３つの現象が見られた。デジタル化の推進姿勢は個人により

異なる可能性がある。 

1. 教師自身のビリーフにテクノロジ利用が想定されていない 

2. 学生のレベルから合致する教材選択利用が難しい 

3. 積極的にデジタル化を推進している  

【考察】 

教材のデジタル化の推進者は、状況に関わらず自身の信念に基づいてテクノロジを

使用しているが、それ以外の教員の言説の背後には、様々な要因とテクノロジへの

抵抗が交錯する傾向が見られた。 

【結果】 

テクノロジへの抵抗の姿勢は一部観察されたが、表層化しないことも多く、継続し

た検証が必要である 

 

Keywords 

オンライン教材、テクノロジへの抵抗、教員のビリーフ  
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大会シンポジウム (Symposium)                                  15:10 –16:50 (J)

  

AI 時代における新たなライティング指導と評価の視点 
 

コーディネータ・パネリスト： 柏木 哲也 （北九州市立大学） 

パネリスト： 福永 淳 （九州工業大学） 

パネリスト： 筒井 英一郎 （北九州市立大学） 

ディスカッサント： 中谷 安男 （法政大学） 

 シンポジウム要旨 

本シンポジウムは、英語アカデミックライティング教授法の変遷と AI 時代の新た

なライティング指導に焦点を当てる。3 名のパネリストが、今後のライティング指導

と評価に生かすことを目的として、過去・現在のライティング指導の失敗例や成功

事例を共有する。具体的には、柏木はピアリビューやコミュニカティブライティン

グ、ジャンルライティングと直接描写、他の英語教育観点との融合について話し合

う。福永は、生成系 AI ツールを倫理的で効果的に使用する方法についての提言を行

う。最後に、筒井は英文要約に関する即時フィードバックシステムの開発と実践内

容を紹介する。本シンポジウムを通じて、これからの時代における新たなライティ

ング指導評価の在り方についての議論を深めることが期待される。 

パネリスト 1： 柏木哲也 （北九州市立大学） 

本提言では、1980 年代からの英語アカデミックライティング教授法の変遷を顧み、

過去の自身によるライティング指導の実践における「失敗例」を赤裸々に公表し、

今後の AI 時代の新たなライティング指導とその評価への糧としていただくことを目

標としたい。 

①       ピアリビュー（Peer Review）とコミュニカティブライティング 

８０年代から始まったアメリカ心理学に起源をもつプロセスライティングの導入は、

今でも世界中の教育現場で広く採用されている。(Zamel, V., 1982; Raimes, A,.1983) そ

の各プロセスを、仲間との共同作業で実施し、更に読み手を意識したライティング

作品を狙ったものがコミュニカティブライティングである。（Kashiwagi, 2003）一見、

授業は活性化し、学生は楽しく創造活動に励んでいるようであるが、フィードバッ

クの中心が文法とスペリングの誤用が中心となってしまい、構成や内容にまで行き

渡らなかった。またブレインストーミングにおいて上位概念と下位概念が混在し、

話題文と支持文が逆になったり具体例と主張が混在したりと混乱が生じた。 

②       ジャンルライティングと直接描写 

90 年代に入り、各レジスターやジャンルにおける違いに焦点が当てられるようにな

り、同じ英語でも違った書き方も価値があるとみなされるようになる。World 

Englishes の風潮も取り入れられ、必ずしも母語話者の産出する英語がすべてではな

いという考え方が出現する。心理学から社会言語学へのシフトが見られ、英語その
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ものの多様性が受けいれられるようになる。しかし、その中にありながらも、筆者

の Authentic な英語表出に対する信念から、絵や動画を直接英語で表現させようとす

る試みが為される。しかし、和訳を経由して英語を産出する機会は減ったものの、

本来書き手が持っている動詞を含んだ意味チャンクが少ないため、作成が滞ってし

まう時間が多く、失敗に終わる。（Kashiwagi, 2003 ） 

③       他の英語教育観点との融合 

2000 年代に入る頃から、それまでの文法指導と一線を画した Focus on form, イマ―ジ

ョンとリンクした CLIL などのライティングに特化しない考え方が取り入れられ始め

ると同時に、ライティング指導にも様々な試みが為される。センテンスコンバイニ

ング（Sentence Combining）、長文テキスト再生（Dictogloss）、テキスト再生（Text 

reconstructing）、サマリーライティング（Summary Writing）、「意味順指導」など多く

の補助タスクが生まれライティング活動に寄与している。 

④       機械翻訳と AI の登場 

そして PC、モバイル、スマホなどが、深く浸透し、急速にその精度を上げている機

械翻訳と同時に、チャット GPT が産出する英語の功罪を、簡単に事例を紹介しなが

ら、議論を深めていきたい。 

Biodata 

柏木哲也は、北九州市立大学基盤教育センターの教授である。教育・研究テーマは、

学習者コーパス分析、ライティング教授法の研究、対照言語学を基本とした語用論

である。最近は、大学入試問題の長文分析や、日本人英語学習者の論理構築の問題

点にも研究対象を広げている。 

  

パネリスト２： 福永淳 （九州工業大学） 

ライティング指導と生成系 AI ツール：倫理的で効果的な使い方を考える 

 英語が科学技術分野の第一言語であることは、英語を母語としない科学者に大きな

負担となってきた。しかし、ChatGPT を代表とする生成系 AI ツールを学術的倫理規

範に則って効果的に使用できれば、知識の発信プロセスを合理化し、言語学習を強

化できる可能性がある。発表者はテクノロジーに精通しているわけではないが、日

本の STEM 系大学院生を担当していることから、英語ライティングを支援するため

に、内容、語彙、文法のフィードバックに ChatGPT を活用するアクションリサーチ

（Fukunaga & Yip, 2023, 刊行予定）に取り組んでいる。学習者の AI 技術に関する基

礎知識を調査したのち、ライティングプロセスを支援するために一連のワークショ

ップを実施した。基本的なアカデミックライティングの指導、生成系 AI ツールの倫

理的側面についての議論、クラスルームポリシーの策定、フィードバックのための

ChatGPT の使用について導入初期の事例として報告する。また、実践後の分析から、

今後、倫理的かつ効果的にテクノロジーを利用するためのデジタルリテラシーをど

のように育んでいくことができるかを議論したい。 
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Biodata 

九州工業大学教授。言語政策を専門とし、高等学校の英語教育政策について質的な

研究アプローチを用いて調査している。言語政策の視点から STEM 分野の研究や学

会発表言語としての英語の役割にも関心を持つ。現在は工学系の学生を対象とした

英語授業において指導法に関するアクションリサーチを行っている。 

  

パネリスト３： 筒井英一郎（北九州市立大学） 

 本提言では、英文要約に関する即時フィードバックシステムの開発と、教室内外

での実践内容を紹介する。近年、AI の急速な進化が英作文指導の効率化につながっ

ている。しかし、生成 AI などのシステムは学習者の個人情報の収集や流出の可能性、

また剽窃行為を助長する可能性があるという懸念も存在する。本提言では、生成 AI

ソフトウェアの API を利用しない事例や、剽窃行為に対する意識づけを高める事例

を中心に紹介したいと考えている。 

筒井他（2022a）は、原文からのコピーの度合い（Keck, 2014）、要約文の適切な長

さ、発表語彙レベルの調整度合い、文の結合方略（人物中心 vs. 場面中心: Hinds, 1986）

などを即時計算し、学習者の文結合や要約にフィードバックを行うウェブアプリを

開発しオンライン公開している。さらに、筒井ら（2022b）では、語彙の多様性や感

情分析を用いたトーン分析などの指標を追加し、口頭入力も可能にした。 

AI による文字起こしソフトウェア使用のコストが下がっていることから、Tsutsui 

et al. (2023）は、口頭要約・リテリング力を即時診断できるシステムに変容させた。

その後も、教室内外での使用感の調査や、オンラインだけでなく対面のデータ収集

を行い、フィードバックの精度を高めている。 

本シンポジウムを通じて、システム改良点や今後の英文要約の展開について議論

を深めたいと考えている。 

Biodata 

筒井英一郎は、北九州市立大学の准教授であり、教育・研究テーマは、要約力やア

カデミック・ライティング指導である。また、異文化交流や英語学習アプリ開発な

ど、ICT や AI を活用した英語授業実践にも注力している。 
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協賛企業（アルファベット順） 

 

アバックス有限会社 

朝日出版社 

教育測定研究所(CASEC) 

チエル 

ETS Japan 

金星堂 

エル インターフェース 

ミドリ印刷 

南雲堂 

ピアソン・ジャパン 

三修社 

成美堂 

正興 IT ソリューション 

 

上記の企業より、本大会への展示または広告による協賛をいただきました。

ありがとうございました。 
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JACET 九州・沖縄支部第 33 回支部研究大会実行委員 

麻生 雄治  (大分大学、大会実行委員長) 

   大下 晴美  (大分大学、大会副実行委員長) 

                                       柏木 哲也  (北九州市立大学) 

                                       清水 毅  (別府溝部学園短期大学) 

                                       筒井 英一郎  (北九州市立大学) 
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a_大分大学旦野原キャンパス（Oita University Dannoharu Campus Map） 

 

 
 

 

a_教育学部棟（Faculty of Education Building）詳細図 (Layout)  

 

 

会場 (Conference Venue） 

教育学部棟 2, 3 階 

大分大学前駅 

協賛展示 

 



 

 

お知らせ・お願い (To Participants) 

 

1. 受付: 教育学部棟 2 階 200 号教室前にて行います。 

2. 参加費: JACET 会員、協賛企業関係者は無料です。非会員の方は、受付で資料代として

1,000 円 (学生は学生証提示の上、500 円) を申し受けます。 

3. 展示会場: 教育学部棟 2 階 203、204 号教室にてご覧いただけます。 

4. 荷物預かり: 荷物預かりサービス等はございませんので、各自で管理をお願いします。 

5. コンビニエンスストア: 駅前・キャンパス内にありますのでご利用下さい。 

6. 昼食：当日は大学内の学食が営業（11:30～13:30）しております。 

7. お問い合わせ: 大会当日のお問い合わせは、受付コーナーのスタッフにお尋ねくださ

い。 

8. できるかぎり、公共機関をご利用ください。 

9. 駐車場（無料）は十分ありますが、入口（守衛所）で入構証の手続きが必要です。 

 

発表者の方へ （To Presenters） 

 

1. 発表時間： 30 分 (発表 20 分＋質疑応答 10 分) です。 

時間の延長、発表順序の変更はいたしません。 

2. 機器動作確認： 機器の動作確認等については、各発表教室にて発表者ご自身で行って

下さい。原則として午前中は受付後から研究発表 I 開始前までの時間帯、午後は昼食休

憩時間から総会までの時間帯にお願いします。 

3. 当日コピーサービスは利用できません。配布資料等はあらかじめご準備ください。 

 

大分大学 旦野原キャンパスへのアクセス (Access) 

 

JR 豊肥本線  

「大分駅」→「大分大学前駅」下車、徒歩約 10 分 

 

大分バス  

「大分駅前 3 番のりば」「大分駅前 4 番のりば」もしくは「中央通りトキハ前 1 番のりば」 

 ・「大南団地・高江ニュータウン」，「大分大学」行き－（40 分）－「大分大学正門」 

  または「大分大学（構内）」下車 

 ・「戸次」「臼杵」「佐伯」行き－（40 分）－「大分大学入口」下車、徒歩約 10 分 

 

 

お問い合わせ (Inquiry) 

 

大学英語教育学会 九州・沖縄支部事務局 

〒830-8555 福岡県久留米市小森野 1-1-1久留米工業高等専門学校 

德永 美紀 教員室内 

e-mail: miki-tokunaga@kurume-nct.ac.jp 


